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1.  Innledning  


Kultur har nærmest blitt et moteord i vår egen samtid. Vi eksponeres for kultur og bruker 
 kultur både bevisst og ubevisst som innbyggere i et av verdens rikeste land. Kultur er kilde til 
 utvikling både på et individuelt og samfunnsmessig plan, og både livskvalitet og livsglede 
 forbindes gjerne med kulturelle opplevelser. Det kulturelle landskapet som det norske folk 
 ferdes i er både stort og mangfoldig, og de fleste av oss har muligheten til å velge innenfor et 
 bredt kulturtilbud. Dette kulturelle landskapet formes og påvirkes av mange faktorer, og den 
 rådende kulturpolitiske makten er en slik påvirkende faktor. 


I denne masteravhandlingen undersøker jeg den språklige realiseringen av kulturpolitikk, for å 
 skape forståelse for og kunnskap om hvordan politiske partier presenterer sin kulturpolitikk. 


Denne studien skriver seg inn i fagfeltet anvendt språkvitenskap, og jeg benytter meg av 
 diskursanalyse og retorisk analyse i mine undersøkelser av kulturpolitikk, i tillegg til at jeg 
 baserer meg på et sakprosaorientert syn på tekst. 


1.1  Hvorfor en studie av kulturpolitikk? 


Personlig har jeg stor interesse for hva som beveger seg på den kulturelle arena, spesielt 
 innenfor den sceniske kunsten. Det har derfor lenge vært et ønske å bruke årene med 
 masterstudier til å peile meg inn mot den kulturelle arena. Arbeidet med masteravhandlingen 
 var en gylden mulighet til å gjøre nettopp dette. 


Det kulturelle landskapet i Norge er i stadig endring. Derfor syntes jeg at kulturpolitikk kunne 
 være et interessant felt å undersøke og hente analysemateriale fra. Kulturpolitikken har stor 
 innflytelse på det kulturelle landskapet, og er utslagsgivende for hvordan det ser ut. Da dette 
 prosjektet var i sin startfase var det valgkamp i forbindelse med stortingsvalget 2013, og det 
 lot til at nasjonen stod ovenfor et regjeringsskifte. Etter åtte år med Arbeiderpartiet og Jens 
 Stoltenberg ved det politiske roret, var det nå snakk i kulissene om at det var på tide med 
 friskt politisk blod. Et slikt potensielt regjeringsskifte ville naturlig nok også gi utslag på 
 landets kulturliv.  


1.2  Materiale 


Denne studien tar utgangspunkt i partiprogrammene til noen av de politiske partiene som 
stilte til stortingsvalg for perioden 2013-2017. Jeg har valgt å hente analysemateriale fra 



(10)denne perioden fordi det var tydelig at det politiske klimaet var preget av muligheter for 
 forandring. Man kan derfor tenke seg at de politiske meningene var enda mer krystallisert 
 nettopp fordi det var en reell mulighet for store forandringer. Jeg har antatt at en slik 
 krystallisering i meninger også ville gi utslag i de politiske partienes trykksaker, blant annet 
 partiprogrammene.  


Jeg har valgt å bruke kulturpolitikken i partiprogrammene fra de store politiske partiene fra 
 venstresiden, sentrumspartiene og høyresiden som analysemateriale. Det vil si at tekster fra 
 Sosialistisk Venstreparti, Arbeiderpartiet, Senterpartiet, Kristelig Folkeparti, Venstre, Høyre 
 og Fremskrittspartiet brukes som analysemateriale i denne avhandlingen. Jeg har valgt 
 akkurat disse syv partiene fordi de representerer de største politiske partiene i landet. 


Det varierer mellom hvordan de politiske partiene betegner partiprogrammene sine. De to 
 partiene Venstre og Høyre betegner dem som stortingsvalgsprogram. Sosialistisk Venstreparti 
 betegner det som Arbeidsprogram. Kristelig Folkeparti bruker termen Politisk program. 


Arbeiderpartiet bruker kun betegnelsen Program. Senterpartiets partiprogram betegnes som 
 Prinsipp- og handlingsprogram, mens Fremskrittspartiet både har et prinsipprogram og et 
 handlingsprogram. I dette tilfellet har jeg valgt å bruke Fremskrittspartiets handlingsprogram 
 som analysemateriale. Dette er en mer utfyllende tekst med et større tekstlig omfang enn 
 partiets prinsipprogram. Altså er det stor variasjon på hvordan partiene betegner 
 partiprogrammene sine. Jeg har valgt å konsekvent bruke termen partiprogram fordi jeg 
 mener at det er et godt begrep som samler alle tekstene under en beskrivelse. 


Kulturpolitikken er sortert ulikt i de forskjellige partiprogrammene. Noen partiprogrammer 
 har egne kapitler med kulturpolitikk. Andre partiprogrammer har mer omfattende kapitler som 
 for eksempel både tar for seg utdanningspolitikk og kulturpolitikk. Jeg har derfor tatt 
 utgangspunkt i partiprogrammene med egne kulturpolitiske kapitler og hvilke temaer som 
 inkluderes i disse kapitlene, og tatt med tilsvarende temaer fra partiprogrammene som ikke 
 har egne kulturpolitiske kapitler. Det er altså de kulturpolitiske delene av partiprogrammene 
 som utgjør analysematerialet mitt, og jeg velger ofte å omtale dem som kulturpolitiske tekster. 


Beskrivelse av materialet 


Sosialistisk Venstrepartis kulturpolitiske tekst utgjør et eget kapittel i partiets partiprogram. 


Kapittelet heter Kultur og idrett og er nummer 14 av totalt av totalt 17 kapitler. Den 



(11)kulturpolitiske teksten består av 6 sider. Sosialistisk Venstrepartis kulturpolitiske tekst er 
 vedlegg nummer 1. 


Arbeiderpartiets kulturpolitiske tekst er en del av det større kapittelet Bygge landet videre, 
 som er kapittel nummer 6 av totalt 7 kapitler i partiprogrammet. Den kulturpolitiske teksten 
 består av 4 sider og starter ved underoverskriften Kultur - opplevelser og deltakelse og slutter 
 før underoverskriften Tros- og livssynsmangfold, som dermed ikke er en del av 
 analysematerialet. Arbeiderpartiets kulturpolitiske tekst er vedlegg nummer 2. 


Senterpartiets kulturpolitiske tekst er en del av det større kapittelet Samfunnet bygges 
 nedenfra, som er kapittel nummer 3 av totalt 6 kapitler i partiprogrammet. Den kulturpolitiske 
 teksten består av 5 sider og starter ved overskriften Kulturen binder mennesker sammen og 
 slutter med punktlisten som hører til underkapittelet Mer rom for frivillig sektor. 


Senterpartiets kulturpolitiske tekst er vedlegg nummer 3. 


Kristelig Folkepartis kulturpolitiske tekst utgjør tre egne kapitler i partiets partiprogram. 


Kapitlene heter Kunst og kultur, Idrett og Mediepolitikk. Dette er kapittel nummer 10, 11 og 
 12 av totalt 34 kapitler. Disse kapitlene utgjør til sammen 7 sider. Kristelig Folkepartis 
 kulturpolitiske tekst er vedlegg nummer 4. 


Venstres kulturpolitiske tekst utgjør et eget kapittel i partiets partiprogram. Kapittelet heter 
 Kultur og informasjon og er kapittel nummer 15 av totalt 18 kapitler. Den kulturpolitiske 
 teksten består av 5 sider. Venstres kulturpolitiske tekst er vedlegg nummer 5. 


Høyres kulturpolitiske tekst er en del av det større kapittelet Utdanning og kultur, som er 
 kapittel nummer 2 av totalt 11 kapitler i partiprogrammet. Den kulturpolitiske teksten starter 
 med underoverskriften Kunst og kultur og varer til og med underkapittelet Medier. Høyres 
 kulturpolitiske tekst er vedlegg nummer 6. 


Fremskrittspartiets kulturpolitiske tekst utgjør et eget kapittel i partiets partiprogram. 


Kapittelet heter Kultur og idrett, og er kapittel nummer 14 av totalt 15 kapitler. Den 
kulturpolitiske teksten består av 6 sider. Fremskrittspartiets kulturpolitiske tekst er vedlegg 
nummer 7. 



(12)1.3  Problemstilling og mål 


Denne avhandlingen skrives inn i den anvendte språkvitenskapens fagfelt, og jeg baserer meg 
 på et dialogisk syn på språk. Jeg har også valgt å legge et sakprosaorientert syn på språk til 
 grunn for denne avhandlingen. I undersøkelsene av de kulturpolitiske tekstene trekker jeg på 
 både diskursanalyse og retorisk analyse. Målet for avhandlingen er å undersøke ulike sider 
 ved kulturpolitikken til de politiske partiene Sosialistisk Venstreparti, Arbeiderpartiet, 
 Senterpartiet, Kristelig Folkeparti, Venstre, Høyre og Fremskrittspartiet. Dette gjør jeg ved å 
 ta utgangspunkt i den overordnede problemstillingen:  


Hvordan presenterer de politiske partiene kulturpolitikken i partiprogrammene sine?  


Den overordnede problemstillingen operasjonaliseres gjennom følgende forskningsspørsmål: 


•  Hvordan fremstiller de kulturpolitiske tekstene kultur og kulturliv, kulturpolitikk og 
 statens rolle i kulturlivet? 


•  Hvordan henvender de kulturpolitiske tekstene seg til leseren? 


•  Hvordan kommer de politiske partienes kulturforståelse til uttrykk i de kulturpolitiske 
 tekstene? 


•  Hvordan arbeider teksten for å overbevise leseren gjennom de retoriske bevismidlene 
 etos, patos og logos? 


Disse fire forskningsspørsmålene utgjør hvert sitt analyseledd i avhandlingen. Sammen skaper 
 analyseleddene en flerdimensjonal undersøkelse som belyser noen forskjellige sider av de 
 politiske partienes kulturpolitikk. Dette vil gi en flerdimensjonal forståelse for 
 kulturpolitikken, og summen av analyseleddene vil i sin tur gi svar på den overordnede 
 problemstillingen. 


1.4  Disposisjon for avhandlingen 


Denne masteravhandlingen har blitt innledet med en presentasjon om hvorfor jeg har ønsket å 
ta utgangspunkt i kulturpolitikk i masteravhandlingen min. Videre presenterte og beskrev jeg 
analysematerialet mitt, for så å presentere avhandlingens overordnede problemstilling og de 
fire forskningsspørsmålene som operasjonaliserer problemstillingen. Videre har jeg delt 
avhandlingen inn i de fire delene Faglig bakgrunn, Teori og metode, Analyse og til slutt 
Diskusjon og avslutning. I den første delen, Faglig bakgrunn, plasserer jeg meg i den 
anvendte språkvitenskapen og presenterer sentrale teorier som utgjør det faglige fundamentet 



(13)for denne avhandlingen. Stikkord for denne delen er dialogisme, tekst i kontekst og 
forhandling om mening, i tillegg til adressivitet og sosialkonstruksjonisme. Videre presenterer 
jeg sentral teori og historie om kultur som begrep, kulturforståelse og kulturpolitikk. Dette 
bidrar til å gi et kunnskapsmessig bakteppe for de analytiske undersøkelsene av de 
kulturpolitiske tekstene. Deretter følger avhandlingens andre del, Teori og metode. I denne 
delen presenterer jeg sakprosateori og aktualiserer hvorfor jeg har valgt å inkludere dette 
tekstsynet i avhandlingen. Videre presenterer jeg diskursteori og diskursanalyse og til slutt 
teori om retorikk og den retoriske analysen. Denne teorien og tilnærmingen til 
analysemetodene utgjør den teoretiske grunnmuren som jeg bygger mine analytiske 
undersøkelser på. Deretter følger avhandlingens tredje del, Analyse, der jeg undersøker de 
kulturpolitiske tekstene med utgangspunkt i de fire forskningsspørsmålene som på ulike måter 
gir innblikk i hvordan de politiske partiene presenterer kulturpolitikken i sine 
partiprogrammer. Avhandlingen avsluttes med den fjerde delen, Diskusjon og avslutning, der 
jeg gjør en oppsummerende diskusjon av de analytiske undersøkelsene. Til slutt oppsummerer 
jeg fremgangsmåtene jeg har benyttet meg av i avhandlingen i en avsluttende kommentar, og 
peker ut noen mulige videre veier. 
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FAGLIG BAKGRUNN 



2.  Faglig bakgrunn - anvendt språkvitenskap 


Jeg har min faglige bakgrunn fra den vitenskapelige disiplinen anvendt språkvitenskap. 


Evensen betegner den anvendte språkvitenskapen som et fagfeltet som tar ”(…) utgangspunkt 
 i samfunnsmessige oppgaver/ problemer og utfører forskning som er nødvendig for å løse 
 disse eller forbedre eksisterende løsninger” (1999: 218). En ”anvendter” kan nærmest fungere 
 som en konsulent som løser problemer, eller muliggjør forbedringer knyttet til 
 kommunikasjon. Mye av forskningen har altså dreid seg om å løse problemer knyttet til 
 språkbruk, samt å produsere kunnskap som har betydning for språkbrukere (Thomassen 2002: 


7). I nyere tid har fagfeltet beveget seg i retning av sosialkonstruksjonisme og kritisk teori. 


Dette er forskning som i større grad søker å bevisstgjøre fremfor å løse konkrete problemer 
 (ibid: 8). I den anvendte språkvitenskapen studerer og analyserer man hvordan 
 kommunikasjon foregår, forutsetningene for og konsekvensene av kommunikasjon. Dette gjør 
 man ved å undersøke både muntlige og skriftlige former for språklig kommunikasjon. Målet 
 med mitt studie er ikke å løse konkrete språkproblemer, men heller å undersøke de 
 kulturpolitiske tekstene som språklig kommunikasjon og bidra med kunnskapsproduksjon 
 rundt temaet kulturpolitikk.  


På samme måte som et par briller endrer hvordan man ser omverdenen, legger fagtradisjonen 
man knytter seg til noen premisser for hvordan man oppfatter for eksempel språk, tekst, sosial 
interaksjon og virkelighetsforståelse. Denne avhandlingen er plassert innenfor et teoretisk 
rammeverk der jeg benytter begreper fra dialogisme og sosialkonstruksjonisme, som begge er 
sentrale i den anvendte språkvitenskapen. Jeg ser på tekst som kulturelle hendelser fremfor 
ord på et papir. Ifølge Andenæs (2005: 26) åpner et slikt tekstsyn for to typer spørsmål. Den 
ene typen tar for seg hvilke meninger teksten legger frem, og fra hvilke posisjoner. Den andre 
typen spørsmål dreier seg om hvordan dette gjøres, blant annet gjennom språklige ressurser. I 
denne studien undersøker jeg hvordan de kulturpolitiske tekstene som kulturelle hendelser 
bruker språklige ressurser for å legge frem partienes politiske meninger. Jeg vil nå trekke 
frem noen sentrale elementer ved dialogisme og sosialkonstruksjonisme som danner det 
faglige fundamentet i denne studien. 



(16)2.1  Et dialogisk syn på språk  


Denne avhandlingen baserer seg altså på et dialogisk syn på språk. Det vil si at jeg forstår 
 språk som et sosialt fenomen (Lysklett 2007: 24). Jeg ser ikke på språket i de kulturpolitiske 
 tekstene som grammatiske eller strukturelle systemer. Istedenfor undersøker jeg hvordan 
 språket brukes i interaksjonen mellom skriver og leser. Et dialogisk syn på språk innebærer at 
 man forstår tekster og ytringer ut i fra deres kontekster.  


Den dialogiske teorien ble utviklet av den russiske filosofen og litteraturviteren Mikhael 
 Bakhtin. Dialogismen slekter på en Wittgensteinsk oppfatning om at konteksten alltid er til 
 stede, og at språket alltid opptrer innenfor konteksten (Wittgenstein i Scheuer 2005: 34). 


Språk og kontekst anses altså som en helhet (Scheuer 2005: 33-34), man kan ikke skille de to 
 fra hverandre. Kontekst betraktes ikke som avgrensende rammer, men heller som 


”mulighedsfelt hvoraf visse deler bliver aktualisert, og andre ikke bliver det, efterhånden som 
 samtalen udvikler sig” (ibid: 35). Det er altså selve situasjonen som avgjør hvilke deler av 
 konteksten som aktualiseres, og den språklige ytringen kan trekke på flere potensielle 
 kontekster.  


Når man ser språk som et sosialt fenomen, forstår man også menneskets identitet som et 
 interaksjonelt fenomen. Det vil si at man skaper og bygger opp sin identitet i interaksjon med 
 andre mennesker og sin omverden (Lysklett 2007: 22). Det er altså et samspill mellom 
 individet og omgivelsene. Som menneske orienterer man seg alltid mot andre, uavhengig av 
 om det er noen til stede eller ei. Menneskets tanker, ytringer og handlinger er alle responser 
 på konteksten (Stock 2010: 10). Konteksten legger føringer på hvordan man posisjonerer seg 
 selv og andre, hvilke kategorier man bruker og hvordan man oppfører og ytrer seg. Mennesket 
 skaper mening på samme måte som de skaper identitet; gjennom sosial og språklig 
 interaksjon med hverandre og omverdenen. Altså er det en kontinuerlig og dynamisk dialog 
 mellom mennesket og omverden, og denne dialogen bidrar til å skape og gi innhold til både 
 identitet og mening.  


Bakhtin (2005: 11) sier at ”Alle ytringer er ledd i ei svært komplekst organisert ytringskjede”. 


Det betyr at ytringer både er knyttet til de foregående leddene i kommunikasjonen, og til de 
etterfølgende. Ytringene peker altså tilbake på det som har vært, samtidig som de peker 
fremover mot ytringer som skal komme. Dette er en av grunntankene innen dialogismen. Man 



(17)kan derfor si at ytringer av ulik art inngår i uendelige kjeder, og at de er befolket av stemmer 
 fra både fortid og fremtid.  


Intertekstualitet 


Begrepet intertekstualitet bygger på det dialogiske perspektivets tilnærming til tekst1. Dette er 
 et begrep som viser til at tekster består av stemmer fra både fortid og fremtid. Ifølge Bakhtin 
 (2005: 33) er alle ytringer ”fulle av andres ord. Dei tilhøyrer den andre i ulik grad, eller vi har 
 tileigna oss dei i ulik grad, noko vi er meir eller mindre medvitne om og som vi markerer i 
 ulik grad”. Med dette mener Bakhtin at ordene man tar i bruk er befolket av stemmer fra både 
 fortiden og fremtiden, fordi ordene har blitt brukt før og vil bli brukt igjen i den samme 
 ytringskjeden. Som språkbruker er man ikke alltid bevisst at ordene man bruker er befolket av 
 både fortiden og fremtiden. Noen ganger gjør man en tydelig markering av at man bruker 
 andres ord, som for eksempel ved å markere sitater med anførselstegn slik det ble gjort i dette 
 avsnittet. Andre ganger er man ikke dette bevisst, og ordene som brukes oppleves som egne.  


Å se tekst som intertekstuell er sentralt i denne avhandlingen fordi analysematerialet skriver 
 seg inn i en kjede av partiprogrammer. Kjeden av partiprogrammer er et tydelig eksempel på 
 hvordan denne typen tekster er blitt skrevet gjennom Norges politiske historie. Man kan gå ut 
 i fra at disse tekstene er bygget på hverandre, og at fremtidige partiprogrammer vil basere seg 
 på tidligere partiprogrammer. Det er en dynamikk i det at tekstene baserer seg på hverandre, 
 samtidig som de i takt med det politiske klimaet er i konstant utvikling.  


Tekstens adressivitet  


En ytring er alltid rettet mot noen, den har adressivitet og dette er ytringers kjennetegn. 


Ytringen har alltid en skriver2 og en adressat. Hvem det er som skriver tekstene, og hvem som 
 leser dem, er variabler der en av de to ofte fremstår som ukjent. Adressaten kan for eksempel 
 variere mellom alt fra en umiddelbar samtalepartner til et spesifikt publikum, et folk eller 
 samtiden i sin helhet. Adressaten kan også være en ukonkretisert annen (Bakhtin 2005: 39). 


De kulturpolitiske tekstene kan tenkes å være rettet mot flere typer adressater som mennesker 
 med en generell politisk interesse, mennesker med spesifikk interesse for kulturpolitikk, i 
        


1 Begrepet tekst kan forstås som ytringer av både muntlig og skriftlig karakter.  


2Bakhtin (2005: 39) bruker begrepet autor når det er snakk om den som har skrevet ytringen. Jeg benytter meg 
av begrepet skriver fordi jeg mener at det er et mer tilgjengelig begrep. 



(18)tillegg til mennesker som ønsker å følge med på sin egen samtid. Adressaten til de 
 kulturpolitiske tekstene kan også være en uspesifisert annen. Begrepet adressivitet er på 
 samme måte som intertekstualitet et dialogisk forankret begrep med opphav hos Bakhtin.  


Adressaten spiller en viktig rolle når skriveren utformer ytringen sin. Både komposisjon og 
 stilistiske trekk i ytringen preges av hvem ytringen er rettet mot. Man kan gå ut i fra at de 
 politiske partiene har formet sine partiprogrammer med utgangpunkt i adressaten, altså hvem 
 den tenkte leseren er. Det er ytringens adressivitet som er dens konstituerende særtrekk. Hvis 
 ytringen ikke hadde vært rettet mot noen ville den ikke eksistert ifølge Bakhtin (2005: 43). 


Tekstens adressivitet kan også danne et bilde av den tenkte leseren. Hvis en tekst gjør bruk av 
 mange faglige begreper og uttrykk kan dette for eksempel vitne om at den tenke leseren, 
 ytringens adressat, er noen med relevant fagkunnskap. Skriveren kan altså bruke tekstens 
 språk til å peile ut den riktige typen leser.  


Skriverens valg av språklige midler gir altså utslag på tekstens stil (Bakhtin 2005: 40). For 
 eksempel kan teksten snakke på vegne av et fellesskap ved å gjøre bruk av ord som vi og oss. 


Slike språklige midler legger til rette for å skape en mer personlig relasjon mellom tekst og 
 leser. Når teksten henvender seg med jeg og du skapes det en mer privat eller fortrolig 
 relasjon. Tekster kan også henvende seg til leseren i en mer formell tone ved å bruke man. 


Dette kan skape avstand, og benyttes ofte i offentlige tekster (Runde 2013: 26). Måten en 
 tekst henvender seg til sin leser er altså avgjørende for hvordan teksten oppfattes og hvilken 
 relasjon som skapes mellom teksten og leseren. 


De kulturpolitiske tekstene har ingen navngitte forfattere, skrivere, og man kan heller ikke 
 identifisere enkelte personer som skrivere av tekstene. Erna Solberg trer for eksempel ikke 
 frem som skriver av Høyres kulturpolitiske tekst. Dermed blir det de politiske partiene som 
 institusjoner som blir ansvarlige for innholdet i tekstene, og partiene oppfattes derfor som 
 skrivere av sine kulturpolitiske tekster. 


Som vi husker fra presentasjonen av den overordnede problemstillingen og dens 
operasjonaliserende forskningsspørsmål, fokuserte ett av disse på hvordan de kulturpolitiske 
tekstene henvender seg til leseren, altså tekstenes adressivitet. Dette forskningsspørsmålet er 
utgangspunktet for avhandlingens andre analyseledd, og det har derfor vært relevant å 
presentere sentral teori om adressivitet. Ved å undersøke ulike sider ved de kulturpolitiske 



(19)tekstenes adressivitet bidrar dette til å gi svar på den overordnede problemstillingen om 
 hvordan de politiske partiene presenterer sin kulturpolitikk. 


2.2  Sosialkonstruksjonisme  


Den anvendte språkvitenskapen har som nevnt beveget seg mot et sosialkonstruksjonistisk 
 tankesett i nyere tid. Filosofen David Hume oppsummerer i stor grad essensen av dette 
 tankesettet med sitatet ”Nature is in large measure a product of our own imaginative activity. 


We make the world we live in” (Davies 1999: 117). Sosialkonstruksjonismen er en måte å se 
 verden og virkeligheten vi lever i, der mennesket er et sosialt produkt (Berger og Luckmann 
 2000).  


”Social interaction is the very bedrock of social life” (Heritage & Clayman 2010: 7). Det er 
 altså først og fremst gjennom sosial interaksjon at man som menneske etablerer et forhold til 
 seg selv og sin omverden. Den sosiale interaksjonen sørger for å gjøre oss til kompetente 
 deltagere i samfunnet som vet hva som ”passer seg” fra situasjon til situasjon. Denne 
 kompetansen oppnår man i kommunikative forhandlinger med de man omgir seg med. Slike 
 forhandlinger kan ta sted i en temporarily shared social reality (TSSR) (Lysklett 2007: 22). 


Dette er et begrep etter teoretikeren Rommetveit som oversatt til norsk blir det midlertidig 
 delte forståelsesrommet. Dette midlertidige delte forståelsesrommet fungerer som et felles 


”her-og-nå” og blir dermed en plattform for meningsskaping. I slike forhandlinger 
 opparbeider man seg interaksjonell kompetanse og man lærer seg de sosiale kodene. Det er i 
 denne interaksjonen at man forhandler om mening, identitet og virkelighetsoppfatning av 
 samfunnet. Den sosiale interaksjonen er dynamisk, derfor er mening, identitet og 
 interaksjonell kompetanse også dynamisk og foranderlig.  


Heritage og Claymans uttrykk talking social institutions into being viser hva den 
kommunikative interaksjonen og forhandlingen om mening gjør i det midlertidig delte 
forståelsesrommet. For mennesket er det helt grunnleggende å være i dialog. Det er gjennom 
dialog at man skaper de immaterielle institusjonene som mening, identitet og samfunnets 
virkelighetsoppfatning, i tillegg til andre institusjoner som familie og vennskap, og fysiske 
institusjoner som for eksempel skole og sykehus. Menneskene skaper altså sosiale 
institusjoner gjennom å være i dialog med hverandre. 



(20)Det sosialkonstruksjonistiske perspektivet er relevant for denne avhandlingen fordi jeg skriver 
meg inn i den anvendte språkvitenskapen, og her er dette en typisk måte å forklare hvordan 
identitet, mening og virkelighetsforståelse skapes. Mer spesifikt er sosialkonstruksjonismen 
relevant fordi perspektivet gir et godt utgangspunkt for å studere den politiske 
meningsskapingen. 



(21)
3.  Kultur som begrep 


Et begrep kan bli brukt i forskjellige sammenhenger, og kan dermed også ha ulike 
 betydninger ut i fra hvilken kontekst det anvendes i. Det er ofte uenighet om hva et begrep 
 skal bety, og hvem som skal ha definisjonsretten til å bestemme dette. Kultur er et slikt 
 omstridt begrep (Gran og De Paoli 2005: 41). Ifølge Gran og De Paoli (ibid: 45) er kultur et 
 av våre mest uhåndgripelige begreper. Opprinnelig kommer begrepet fra det latinske cultura 
 som betyr å dyrke eller foredle jorden. Cicero tilførte begrepet det åndelige eller sjelelige med 
 sitt cultura animi. Dermed kom kultur til å bety å dyrke ånden og å pleie den sjelelige veksten 
 (ibid). 


3.1  Kulturforståelse 


Man kan i hovedsak skille mellom to kulturforståelser, den såkalt brede og den smale 
 kulturforståelsen. Den brede kulturforståelsen har sitt opphav i antropologien, og her kobles 
 alle sider ved et samfunn til kultur. Det vil si at alle sider ved den menneskelige tilværelsen 
 som for eksempel språk, kunst, politikk og tankesett regnes som kultur (Gran og De Paoli 
 2005: 45-46). Denne forståelsen av kultur fanger dermed opp the way of life (ibid: 46). Den 
 smale kulturforståelsen ser på den andre siden på kultur som noe opphøyd. I den forbindelse 
 kan man snakke om høykultur der de høyverdige kunstformene som billedkunst, opera, teater 
 og ballett står sentralt. Denne forståelsen av kultur omfatter dermed kun the fine arts (ibid). 


Sakprosaprofessor Tønnesson (2012: 33) skiller også ut to hovedbetydninger av ordet kultur, 
 og kobler disse til to typer sakprosa. Den ene hovedbetydningen av ordet kultur er ifølge 
 Tønnesson det man forbinder med uttrykket kunst og kultur. Dette er ulike ytringer med en 
 forbindelse til kunstfeltet, altså the fine arts. Denne måten å beskrive kultur på sammenfaller 
 derfor med den smale kulturforståelsen. Den andre hovedbetydningen av kultur er ifølge 
 Tønnesson kultur forstått som ”ideologi, væremåte og samhandlingsform” (ibid). Denne 
 forståelsen for kultur samsvarer med den brede, samfunnsvitenskapelige måten å forstå kultur. 


I ett av avhandlingens analyseledd undersøker jeg hvilken kulturforståelse partiene har ut i fra 
hvilke temaer som inkluderes i deres kulturpolitikk. I denne undersøkelsen tar jeg 
utgangspunkt i disse klassifiseringene av kulturforståelse. 



(22)3.2  Det utvidede kulturbegrepet 


I det kulturpolitiske bildet har det i lang tid vært tradisjon for at den smale kulturforståelsen 
 var den rådende. Imidlertid ble den antropologiske kulturforståelsen innlemmet i den norske 
 kulturpolitikken på 1970-tallet. Dermed var det ikke bare høykultur som ble karakterisert som 
 kultur, slik praksisen hadde vært tidligere. Denne nye kulturpolitikken inkluderte nå også 
 flere sider ved samfunnet som for eksempel idrett (Gran og De Paoli 2005: 46-47). 


Kulturpolitikken gjennomgikk dermed en utvidelse fra å kun konsentrere seg om høykultur, 
 til å omfatte uttrykksformer som landets befolkning selv oppfattet som kultur (NOU 2013 nr. 


4: 58). Denne utvidelsen betegnes med termen det utvidede kulturbegrep. Begrepet ble lansert 
 i den norske kulturpolitikken i tidsrommet 1973-1974 gjennom kulturmeldingene som ble lagt 
 frem i denne perioden. Det utvidede kulturbegrepet inkluderer altså flere elementer fra det 
 man i samfunnsvitenskapen karakteriserer som kultur. Likevel er ikke det utvidede 
 kulturbegrepet og den samfunnsvitenskapelige kulturforståelsen synonymt. Den sistnevnte 
 kulturforståelsen omfatter så å si alle sider ved menneskelig virksomhet, hvilket det utvidede 
 kulturbegrepet ikke gjør. I tillegg er det samfunnsvitenskapelige kulturbegrepet verdinøytralt 
 når det anvendes i akademiske studier av kultur og samfunn. Det utvidede kulturbegrepet er 
 på sin side et verdibegrep som brukes for å beskrive det de offentlige myndighetene anser 
 som støtteverdige praksiser, uttrykksformer og institusjoner (ibid: 58-59). Det utvidede 
 kulturbegrepet har heller ikke et permanent meningsinnhold, da dette endres på bakgrunn av 
 det politiske klima. Hva som er kultur defineres ut i fra det som inkluderes i den rådende 
 kulturpolitikken (ibid: 59). Det utvidede kulturbegrepet er altså et godt eksempel på hvordan 
 begrepers meningsinnhold er foranderlig og dermed dialogisk. 


3.3  Kulturbegrepet i dagliglivet og media 


Kulturbegrepet blir også mye brukt i dagliglivet, men ofte uten at det spesifiseres hva slags 
kultur det er snakk om. Som beskrevet tidligere kan et begreps betydning forandre seg ut i fra 
hvilken kontekst det opptrer i. Altså er den omkringliggende konteksten med på å spesifisere 
hva slags kulturbegrep det er man forholder seg til (Gran og De Paoli 2005: 47). Dette er 
relevant i denne avhandlingen fordi de ulike politiske partiene gir kulturbegrepet forskjellig 
innhold, på bakgrunn av det enkelte partis ideologi. Dermed blir partienes politiske ideologi 
konteksten som bidrar til å gi kulturbegrepet innhold. Dette kommer jeg nærmere inn på i 
undersøkelsen av partienes kulturforståelse. 



(23)Som nevnt innledningsvis er kultur blitt et slags moteord i vår egen samtid. Som medlemmer 
 av det norske samfunn møter man kulturbegrepet i utallige sammenhenger og gjennom 
 utallige kanaler. Noen eksempler på dette er blant annet Aftenpostens orientering mot den 
 kulturelle arena i form av en egen kulturseksjon som utgis daglig. Aftenposten utgir også 
 kulturmagasinet K på en månedlig basis. Radiokanalen NRK P2 er NRKs egen kulturkanal 
 med programmer som Kulturhuset. NRK sender også fjernsynsprogrammer som 
 Nasjonalgalleriet som tar for seg visuell kultur. Altså møter man som forbruker kultur i svært 
 mange og forskjellige former, og det distribueres gjennom mange og forskjellige kanaler. 


3.4  Kulturbegrepet i anvendt språkvitenskap 


Når man innenfor den anvendte språkvitenskapen snakker om kultur kan det også variere hva 
 som ”legges i begrepet”. En fremtredende oppfatning er nok en som resonnerer med det 
 sosialkonstruktivistiske perspektivet der kultur skapes gjennom interaksjon. Kulturen og 
 menneskene er altså gjensidig konstituerende. Søndergaard fremstiller kulturen som et 
 medium for forhandlingsprosessene mellom individet og samfunnet (1996: 77):  


”Menneskene fødes inn i samfund, der eksisterer i historisk og kulturelt specifikke 
 former, men gennem det at integrere givne kulturformer i seg og seg i dem bidrager de 
 enkelte individer og grupper av individer på deres måder til opprettholdelse og 
 videreudvikling af dem” (ibid: 31).  


En anvendt språkvitenskapelig tilnærming til kulturbegrepet dreier seg altså mer om hvordan 
 kulturen skapes av mennesket og hvordan mennesket skapes av kulturen. Kultur blir et bilde 
 på den virkeligheten menneskene lever i og skaper gjennom interaksjon. Altså er ikke en 
 anvendt språkvitenskapelig tilnærming til kulturbegrepet opptatt av hva som skjer på den 
 kulturelle og kunstneriske arena som sådan. 


3.5  Kulturpolitisk historie  


Opplysningsfilosofiens grunntanke fra 1700-tallet om at ”kultur, og kunnskap om kultur, 
fremmer utviklingen og virker siviliserende på individet og samfunnet” har vært svært sentral 
gjennom historien (Bengtson 2009: 15). Den norske kulturpolitikken vokstre fram i perioden 
mellom 1814 og frem til 1880-årene. Etter at Norge hadde brutt med Danmark i 1814 måtte 
landet både vise seg som en selvstendig nasjon, og som en selvstendig kulturnasjon. Det var 
først utpå 1840-tallet at det ble etablert et ordentlig kulturbudsjett. I perioden fra 1814 til 
1880-årene oppstod det en kulturell offentlighet i Norge. Det kulturelle livet som tidligere kun 



(24)hadde funnet sted i private selskaper ble nå åpnet for allmennheten. Scenekunst, billedkunst 
 og musikk forflyttet seg fra private arenaer til å bli offentlig tilgjengelig på teatre, utstillinger 
 og i andre åpne institusjoner. Denne kulturoffentligheten blir en sentral faktor i senere 
 kulturpolitikk (Dahl og Helseth 2006: 15). 


Augustin Girard presenterte begrepet ny kulturpolitikk på 1970-tallet. Den nye 
kulturpolitikken gikk hånd i hånd med utviklingen av velferdssamfunnet. Tanken om 
velferdsstaten utviklet seg allerede i mellomkrigstiden, og ideen var at staten skulle være 
ansvarlig for å modifisere de negative virkningene fra markedsmekanismen. Dette skulle 
bidra til en jevnere fordeling av samfunnsgodene (Vestheim 1995: 79). I starten ønsket man å 
forbedre forholdene forbundet med alderdom, helse og arbeidsløshet. Videre utover på 60-
tallet ble kultur en del av denne velferdspolitikken, og dermed var kultur og 
samfunnsutvikling knyttet sammen (ibid: 80). 



(25)
TEORI OG METODE 



4.  Sakprosa 


I løpet av en hel dag er du omgitt av sakprosa uten kanskje egentlig å tenke over det. Vi 
 forholder oss daglig til tekst i mange ulike former: teksten på melkekartongen, aviser, e-post, 
 pensumlitteratur, tabeller og lister, og tekst i sosiale medier som Facebook, Twitter og 
 Instagram for å nevne noe. Alle disse formene for tekst utgjør i stor grad mye av den 
 kommunikasjonen vi har med de som er rundt oss (Tønnesson 2012: 7). Disse ulike typene 
 tekst som vi både bevisst og ubevisst forholder oss til kan betegnes som sakprosa. Men hva er 
 egentlig sakprosa?  


Betegnelsen sakprosa bærer med seg visse konnotasjoner og forventninger til en tekst, og 
 begrepet har på få år blitt sentralt i Norge (Tønnesson 2012: 8). Dette skyldes i stor grad 
 oppstarten av sakprosaprosjektene Norsk sakprosa i periodene 1994-1998 og 2000-2003. 


Disse prosjektene hadde som mål å skape praktiske og ideologiske forutsetninger for å åpne 
 sakprosafeltet for ny forskning. Det er også gjort lignende prosjekter i Sverige som har en 
 større forskertradisjon på sakprosafeltet (Berge 2001: 9-10). Det er i hovedsak kun i Norden 
 at man betegner tekster som sakprosa (Tønnesson 2012: 10). På engelsk skiller man mellom 
 fiction og non-fiction, der sakprosa vil falle inn under non-fiction.  


Den danske lærebokforfatteren Claus Detlef definerer sakprosa slik: ”En sakprosatekst er en 
 tekst som adressaten, ut fra sine forventninger, oppfatter som direkte ytringer om 
 virkeligheten. Forventningene skapes bl.a. ut fra den sammenhengen teksten inngår i.” (Detlef 
 1988 i Tønnesson 2012: 15). Altså skal man som leser, adressat, oppfatte teksten man leser 
 som en ytring som handler om virkeligheten. Hvordan denne ytringen blir tolket er avhengig 
 av tekstens omkringliggende kontekst. Forventningene leseren har til teksten dirigeres dermed 
 i stor grad av konteksten. 


For eksempel vil en twittermelding skrevet av tidligere kulturminister Hadja Tajik kunne 
tolkes som en direkte ytring om virkeligheten. Tajik har for eksempel twitret ”Me vil lage ei 



(26)raudliste for kulturarv. #kulturløftet”3. Da denne twittermeldingen ble offentliggjort var Tajik 
 kulturminister4. Som leser kan man derfor gå ut i fra at ytringen handler om virkeligheten, da 
 Tajik på den tiden var i en posisjon til å ta slike avgjørelser og arbeide for å få dem 
 gjennomført. Altså kan en slik twittermelding betegnes som sakprosa. 


4.1  Tønnesson om sakprosa 


Professor i sakprosa ved Universitetet i Oslo, Johan Tønnesson, gjør en tredeling i sin 
 definisjon av sakprosa. Denne tredelingen inneholder en hovedbetydning som i stor grad 
 samsvarer med Detlefs definisjon av sakprosa, altså at sakprosatekster har en 
 virkelighetstilknytning og at virkelighetstilknytningen fungerer som en underliggende 
 kontrakt mellom teksten og leseren. I tillegg rommer Tønnessons definisjon av sakprosa to 
 bruksområder for sakprosatekster. Disse bruksområdene er henholdsvis den litterære 
 institusjon og øvrige praksiser i samfunnet (Tønnesson 2012: 32). Disse bruksområdene kan 
 karakteriseres som ulike arenaer eller sammenhenger i samfunnet der sakprosatekster brukes. 


De to bruksområdene er knyttet til hver sin type sakprosa. I den litterære institusjonen finner 
 man litterær sakprosa. I bruksområdet praksiser i samfunnet brukes den funksjonelle 
 sakprosaen (ibid: 33). 


Den litterære institusjonen og den litterære sakprosaen 


Den litterære institusjonen er ikke en spesifikk institusjon, slik som for eksempel 
 Litteraturhuset i Oslo er. Den er heller et slags samlebegrep som omfatter ulike fora der 
 sakprosa kobles til kunstfeltet. Et eksempel på et forum der det gjøres en kobling mellom 
 sakprosa og kunstfeltet er Brageprisens sakprosaklasse. 


Sakprosaen som brukes i den litterære institusjon er som nevnt den litterære sakprosaen, og 
 disse tekstene karakteriseres ofte som kunst. Den litterære sakprosaen er tekster med 
 navngitte forfattere som utgis av et forlag. Forfattere av litterær sakprosa står fritt til å trekke 
 på virkemidler fra blant annet skjønnlitteraturen, forutsatt at den grunnleggende 
        


3Hadia Tajik har brukernavnet @HadiaTajik på Twitter, og twitret denne meldingen 11. august 2013 klokken 


12.31. I twittermeldingen er det vedlagt en link som fører til en artikkel skrevet i Verdens Gangs nettutgave. 


Denne artikkelen har overskriften Vil verne utrydningstruede tradisjoner, den er skrevet av Erlend Skevik og ble 
 publisert 11. august 2013 klokken 12.19.


4Hadia Tajik var kulturminister fra 21. september 2012 til det ble et regjeringsskifte etter stortingsvalget i 2013. 



(27)virkelighetstilknytningen opprettholdes i teksten (Tønnesson 2012: 33-34). Dette kan 
 eksemplifiseres med boken Munch som vant Brageprisens sakprosaklasse i 2013. Boken er 
 forfattet av det navngitte individet, Steffen Kverneland, og er utgitt av forlaget No 
 Comprendo Press. Boken har en grunnleggende tilknytning til virkeligheten fordi den er en 
 biografi om den norske kunstmaleren Edvard Munch. Biografien er særegen fordi forfatteren 
 har benyttet seg av et tegneserieformat som man gjerne forbinder med skjønnlitteratur. Altså 
 er det en tekst med en grunnleggende virkelighetstilknytning som benytter seg av virkemidler 
 kjent fra skjønnlitteraturen.  


Praksiser i samfunnet og den funksjonelle sakprosaen  


Det andre bruksområdet for sakprosatekster er øvrige praksiser i samfunnet, hvilket kan 
 fremstå som noe diffust. For å tydeliggjøre hva disse praksisene i samfunnet er, kan man 
 tenke seg ulike, hverdagslige situasjoner der man bruker tekst. En slik situasjon kan for 
 eksempel være når man skal skru sammen et møbel, som for eksempel en bokhylle. I denne 
 situasjonen følger man gjerne en bruksanvisning. Å skru sammen denne hyllen kan betegnes 
 som en praksis som medlemmer i samfunnet gjør når de for eksempel skal innrede et rom. I 
 denne praksisen bruker man en type tekst, i dette tilfellet en bruksanvisning. Denne teksten 
 har en spesifikk funksjon, nemlig at den skal veilede deg gjennom prosessen med å skru 
 sammen hyllen. Teksten man benytter seg av har altså en spesifikk funksjon som gjør at 
 praksisen er gjennomførbar (Tønnesson 2012: 32-33).  


Tekstene som brukes i slike praksiser betegner Tønnesson som funksjonell sakprosa. 


Funksjonelle sakprosatekster er skrevet av en forfatter som henvender seg til leseren på vegne 
av en institusjon. For eksempel er Ikeas bruksanvisninger til bokhyllen Billy forfattet av noen, 
men det tydeliggjøres ikke hvem dette er. Leseren oppfatter dermed institusjonen som teksten 
representerer som skriveren. Altså er det institusjonen Ikea som henvender seg til leseren om 
hvordan Billy-hyllen skal monteres. Den funksjonelle sakprosaen er preget av sjangerkrav 
som knytter teksten til dens spesifikke funksjon (Tønnesson 2012: 34). Slike sjangerkrav kan 
for eksempel være at teksten er forfattet på en lett og tilgjengelig måte. Dette gjør for 
eksempel at leseren ikke misforstår hvilken rekkefølge de ulike delene av hyllen skal skrus 
sammen. 



(28)4.2  Partiprogram som sakprosa 


Jeg har valgt å inkludere et sakprosaorientert tekstsyn i denne avhandlingen fordi det er 
 interessant å bringe en slik dimensjon inn i arbeidet med politiske tekster. Det har ikke vært 
 tradisjon for å undersøke tekst som sakprosa ved Institutt for språk og litteratur, tidligere 
 Institutt for språk- og kommunikasjonsstudier, ved NTNU. I mitt ønske om å bidra med ny 
 kunnskapsproduksjon så jeg derfor en mulighet til å gjøre masterprosjektet mitt noe mer 
 særegent ved i trekke inn sakprosa.  


Å betrakte partiprogrammer og de kulturpolitiske tekstene som sakprosa er kanskje naturlig 
 eller tas kanskje på andre måter for gitt. Likevel er det grunn til å være oppmerksom på måten 
 man ser på denne typen tekst, enten det er bevisst eller ubevisst. Disse tekstene er alle ytringer 
 om virkeligheten, og partiene som tekstene representerer er alle aktører som kan ha belegg for 
 sine uttalelser om virkeligheten. Tekstenes funksjon er i stor grad å informere leseren om hva 
 slags politikk, i denne sammenheng hvilken kulturpolitikk, det respektive partiet ønsker å 
 føre. Disse tekstene inngår i praksiser i samfunnet som blant annet har med valgkamp og 
 stortingsvalg å gjøre. Leseren kan for eksempel bestemme seg for hvilket parti man ønsker å 
 gi sin stemme på bakgrunn av informasjonen i de kulturpolitiske tekstene. Partiprogrammene 
 kan derfor karakteriseres som funksjonell sakprosa med utgangspunkt i Tønnessons definisjon 
 av sakprosa. De kulturpolitiske tekstene er skrevet på vegne av det enkelte parti, altså en 
 institusjon, og forfatteren er ikke navngitt. Dermed fremstår de forskjellige partiene som 
 forfattere av disse tekstene. Forskjellen mellom de ulike partienes kulturpolitiske tekster, 
 ligger i stor grad i hvordan de mener at virkeligheten skal være. Dette munner ut i deres ulike 
 politiske standpunkt. Partiprogrammene og de kulturpolitiske tekstene er derfor en rik kilde 
 på nettopp ulike meninger om virkeligheten og dens tilstand. 


4.3  Tekst som partitur 


Tekstanalyse kan gjøres på flere måter ved å anvende ulike metoder som fokuserer på 
 forskjellige sider ved tekst. Tønnesson har utarbeidet analysemodellen tekst som partitur som 
 muliggjør en flerdimensjonal analyse av sakprosatekster. Partiturmodellen er en 
 analysemodell som er utviklet med utgangspunkt i både diskursteori og retorisk teori. 


Modellen åpner altså for en kombinasjon av tre elementer jeg har interesse for. For det første 
sørger partiturmodellen for at tekstene som analyseres defineres som sakprosa. Ved å 
karakterisere analysematerialet som funksjonell sakprosa gir dette en ny dimensjon til 
tekstene som man vanligvis ikke ser innenfor den anvendte språkvitenskapen. Videre åpner 



(29)partiturmodellen for en naturlig kombinasjon av diskursanalyse og retorisk analyse som begge 
 er etablerte teorier og metoder innenfor den anvendte språkvitenskapen, og som er analytiske 
 tilnærminger jeg hadde sett for meg å bruke allerede i dette masterprosjektets oppstartsfase.  


Tønnessons partiturmodell består av et sett med analysespørsmål som på hver sin måte 
 undersøker ulike sider av en sakprosatekst. Selv om partiturmodellen er utstyrt med disse 
 analysespørsmålene, har jeg valgt å gjøre min egen vri. Jeg har brukt partiturmodellens 
 analysespørsmål som utgangspunkt, og formulert egne forskningsspørsmål på bakgrunn av 
 disse analysespørsmålene. Forskningsspørsmålene mine resonnerer5 med partiturmodellens 
 analysespørsmål ved at jeg har beholdt deres diskursive og retoriske art, men ved å utforme 
 forskningsspørsmålene selv har jeg kunnet forme dem slik at de bedre passer mine visjoner 
 for de analytiske undersøkelsene av de kulturpolitiske tekstene. 


Partiturmodellens originale analysespørsmål er som følger: 


1.  Hvilken kulturell kontekst er relevant for å forstå teksten? 


2.  I hvilken situasjon ble teksten skapt, og hva skiller denne situasjonen fra vår? 


3.  Hvilken sjanger hører teksten til? 


4.  Hvilke henvisninger til andre tekster finnes, og hva skal de tjene til? 


5.  Hvordan er teksten blitt oppfattet? 


6.  Hvilke medier formidles teksten gjennom? 


7.  Hva er den språklig-retoriske strategien i teksten? 


8.  Hvilke stemmer finnes i teksten?  


9.  Hvilke forbilledlige lesemåter anviser teksten? Hvem er modelleseren?  


Disse spørsmålene er av både diskursiv og retorisk art, og dette er altså et trekk jeg har 
 videreført til mine egne forskningsspørsmål. I de to følgende kapitlene vil jeg presentere 
        


5I denne avhandlingen bruker jeg ordet resonnere slik det forstås i en musisk sammenheng. Ordet resonnere kan 
blant annet bety å gi gjenklang eller gjenlyd. Jeg mener at ordet resonnere er et godt språklig bilde på når en 
leser for eksempel kjenner seg igjen i en teksts argumentasjon fordi den gir gjenklang, resonnerer, med ens egne 
meninger. Ordet resonnere fungerer også godt i denne avhandlingen fordi det blir en slags forlengelse av 
Tønnessons sammenligning av tekst og dens mange lag og ett musikkstykkes partitur. Partituret med sine ulike 
stemmer fungerer som en metafor for teksten og dens mange lag. Det er på bakgrunn av dette at Tønnesson 
kaller sin analysemodell for partiturmodellen. 



(30)diskursteori og retorisk teori som ytterligere vil bidra til å styrke den faglige grunnmuren som 
de analytiske undersøkelsene i denne avhandlingen baserer seg på. Ved å ta utgangspunkt i 
Tønnessons partiturmodell og bearbeide den slik at forskningsspørsmålene passer bedre til 
mine faglige interesser og analysemateriale, blir de kulturpolitiske tekstenes natur som 
sakprosa gjort relevant. Samtidig kan jeg benytte meg av godt etablerte teorier og analytiske 
metoder fra fagfeltet anvendt språkvitenskap, og anvende dem innenfor partiturmodellens 
rammer. 



(31)
5.  Diskursteori og diskursanalyse 


De analytiske undersøkelsene i denne avhandlingen har som nevnt en diskursanalytisk 
 tilnærming. Jeg mener at det er naturlig å benytte meg av en diskursanalytisk tilnærming fordi 
 jeg har lagt et dialogisk syn på språk til grunn for avhandlingen. Altså at alle ytringer står i 
 relasjon til andre ytringer som lenker i en kommunikativ kjede (Bakhtin 2005: 37), samtidig 
 som de står i relasjon til sin omkringliggende kontekst. De kulturpolitiske tekstene blir 
 dermed en møteplass for stemmene og diskursene i kulturen. 


Begrepet diskurs kan, på samme måte som begrepet kultur, endre meningsinnhold ut i fra 
 hvilken kontekst det brukes i. Måten jeg tilnærmer meg begrepet vil kunne gi en pekepinn på 
 hvor i det faglige landskapet denne avhandlingen kan plasseres. Innenfor den anvendte 
 språkvitenskapen ser man gjerne på diskurs som en strøm av tekster i kontekst. Disse 
 strømmene av tekst i kontekst betegner Ellen Andenæs (2007) som ”samfunnets lange 
 samtaler”.  


Diskurs fungerer som en slags ramme rundt et tema, og samler tekster som dreier seg om et 
 bestemt tema innenfor en bestemt kontekst. For eksempel kan tekster som handler om kultur 
 samles innenfor diskursen om kultur. Den samme teksten kan også inngå i flere diskurser på 
 samme tid. Man kan si at de kulturpolitiske tekstene blant annet er innlegg både i diskursen 
 om kultur, diskursen om kulturpolitikk i Norge og diskursen om kulturlivet i Norge. Diskurser 
 blir preget av sosiale forhold ved at menneskelige praksiser konstituerer diskursene gjennom 
 språk i bruk. 


Innen språkvitenskapen markerer diskursanalysen overgangen fra å analysere språket som 
 abstrakt system til å undersøke språkbruken i forhold til sin omkringliggende kontekst 
 (Thomassen 2005: 27). Rapley (2007: 132) beskriver diskursanalytikeren som en som er 
 interessert i hvordan identiteter, praksiser i samfunnet, kunnskap og meninger blir produsert 
 ved å beskrive noe på en spesifikk måte fremfor en annen. Ved å anvende en spesifikk 
 språkbruk velger man bort alternative måter å bruke språket. 


Diskursanalyse kan bidra til å undersøke hvilken versjon av verden som blir presentert i 
teksten (Runde 2013: 47), og man kan benytte seg av mange innfallsvinkler for å undersøke 
dette. Man kan blant annet undersøke elementer som rammer, narrativer og den 



(32)kommunikative sjangeren, i tillegg til adressivitet slik jeg gjør i et av avhandlingens 
 analyseledd. Slike undersøkelser gir innsikt i hva slags versjon av verden teksten presenterer. 


Ifølge Svennevig (2010: 171) er diskursanalyse studier av ytringer i sosial samhandling. Man 
 studerer ytringene ved å undersøke de språklige detaljene. Jeg tar utgangspunkt i de språklige 
 detaljene i de kulturpolitiske tekstene, og undersøker hvilken versjon av verden de 
 presenterer. Dette gjør jeg gjennom de fire forskningsspørsmålene mine, som sammen gir 
 svar på den overordnede problemstillingen Hvordan presenterer de politiske partiene 
 kulturpolitikken i partiprogrammene sine? 


5.1  Kulturpolitikk som diskurs 


Kulturpolitikken i Norge kan betegnes som en diskurs. Denne diskursen omfatter alle tekster 
 som dreier seg om norsk kulturpolitikk. Man kan derfor si at de kulturpolitiske tekstene som 
 utgjør analysematerialet i denne avhandlingen er innlegg i diskursen om kulturpolitikken i 
 Norge. Denne masteravhandlingen kan også betraktes som et innlegg i diskursen om 
 kulturpolitikk i Norge. Innenfor diskursen om kulturpolitikken i Norge finner man flere 
 mindre diskurser som alle hører til diskursen om kulturpolitikk. Dette kan for eksempel være 
 diskursen om Den Norske Opera & Balletts rolle som formidler av scenekunst eller diskursen 
 om OL i Norge i 2022. I forbindelse med de kulturpolitiske tekstene, kan man si at de ulike 
 temaene som tekstene tar for seg representerer forskjellige smale diskurser som for eksempel 
 idrett og mediemangfold. 


Etter hvert som det skapes nye tekster som dreier seg om kulturpolitikken i Norge vil 
diskursen forandres. Diskurser er dynamiske forhandlinger om mening, og dette speiles av 
språket som brukes til å konstituere diskursene. Språkbruk er en menneskelig praksis som er i 
kontinuerlig endring, slik også diskursene endrer seg. 



(33)
6.  Retorikk 


Begrepet retorikk konnoterer gjerne til både antikken og moderne retorikk. Jeg vil nå 
 presentere noen sentrale sider ved den retoriske teorien, fordi at deler av de analytiske 
 undersøkelsene i denne avhandlingen også springer ut fra det retoriske rammeverket. Faget 
 retorikk studerer menneskelig kommunikasjon, skaper teorier om kommunikasjon og 
 underviser i kommunikasjon, for å skape en bedre forståelse for hva god kommunikasjon er, 
 og i sum hva et menneske er (Kjeldsen 2014: 9). ”Retorikk er en praksis vi alle utfører, 
 nærmest konstant” (ibid: 8). Retorikk er altså praktiske handlinger vi mennesker gjør gjennom 
 kommunikasjon. Vi bruker ordene våre til å forme ulike typer ytringer, vi gjør noe gjennom 
 ord. Den retoriske ytringen har ifølge Kjeldsen alltid som oppgave å påvirke, og dette gjør 
 den retoriske ytringen mottagerorientert (ibid: 26). For at ytringen skal kunne påvirke sin 
 mottager må den tilpasses situasjonen. Konteksten spiller derfor også en viktig rolle for den 
 retoriske ytringen. 


Mange vil nok trekke frem overtalelse eller overbevisning i forbindelse med retorikk, gjerne 
 eksemplifisert med politikere eller andre store talere. Aristoteles betegner retorikk som 


”evnen til i enhver sak å se hvilke muligheter vi har til å overtale” (Aristoteles i Lund-
 Johansen 2011: 11), og i dette ligger kimen til den retoriske ytringens overbevisningsevne. 


Ifølge Bakken (2009: 7) er kunsten å overbevise noe av det første et menneske lærer seg, selv 
 før man har lært å snakke. Fra vi er små overbeviser vi våre omgivelser om at vi trenger mat, 
 oppmerksomhet eller søvn, og etter hvert som vi erverver oss språk blir våre 
 overtalelsesmetoder mer elegante. 


”Vår felles retoriske praksis, debattene og diskusjonene vi har med hverandre, er et av 
menneskets mest grunnleggende midler til å skape et samfunn” (Kjeldsen 2014: 9). Kjeldsen 
skriver videre at det er gjennom retoriske utvekslinger at man former den man er, og 
bestemmer hvilke veier man skal ta sammen (ibid). Dette resonnerer med den 
sosialkonstruktivistiske tankegangen om hvordan virkelighetsforståelse, meninger og identitet 
oppstår. Kommunikasjon er kilden til hvordan vi skaper våre identiteter, meninger og 
verdensbilde. Menneskelig praksis og retorikk er derfor uløselig knyttet sammen.  



(34)Den antikke retorikken og dens utvikling 


Retorikken har en historie som stammer to tusen år tilbake i tid, til den greske antikken. 


Opprinnelig var retorikk ren talekunst, og talekunsten ble sett på som det mektigste våpenet 
 (Kjeldsen 2014: 11). Retorikken tok sin form i bystaten Athen. Talene som ble fremført i det 
 antikke Hellas og senere i den romerske republikken, var metoden som gjorde det mulig for 
 samfunnsborgerne å kunne delta i den offentlige meningsutvekslingen. Demosthenes og 
 Cicero er to kjente talere fra henholdsvis den greske og den romerske retorikken. Deres taler 
 skriver seg inn i historien som eksempler på hvordan talekunsten ga makt og tilhengere i den 
 tids samfunn.  


Den retoriske kommunikasjonen har naturlig nok utviklet seg over tid. Premissene for 
 hvordan man kommuniserer har i takt med kulturen og den teknologiske utviklingen forandret 
 seg. Vi har likevel ikke mistet det talte ord, men i vår egen samtid påvirker vi hverandre 
 gjennom flere kanaler enn tale. I antikken var det det talte ord og talekunsten som var 
 middelet man benyttet seg av for å kommunisere og påvirke hverandre. I dag bruker vi 
 skriftlige tekster, bilder, radio, musikk, fjernsynsutsendelser og et stort antall kanaler på 
 Internett for å kommunisere med hverandre. Alt dette kan betegnes som materielle tegn på at 
 noen ytrer seg retorisk (Kjeldsen 2014: 12). Retorikk er som nevnt menneskelig handling, og 
 tekster av ulik art er alle manifestasjoner av menneskelige handlinger.  


Moderne retorikk 


Man kan si at retorikken fikk en renessanse i årene etter andre verdenskrig. Dette skyldes 
blant annet at man innen humanistisk forskning begynte å interessere seg for ”hvordan språk 
og kommunikasjon er med på å forme vår kunnskap om verden” (Bakken 2009: 16). Denne 
problemstillingen hadde også antikkens retorikere brynet seg på, og teorier som ble dannet i 
oldtiden var igjen aktuelle. Denne renessansen gjorde at man begynte å snakke om den 
moderne retorikken. Den moderne retorikken har ifølge Bakken i hvert fall tre ulike 
betydninger. For det første viser den moderne retorikken til at man bruker antikkens retoriske 
begreper i analyse av vår tids tekster, og til å undervise i overtalende språkbruk. Videre betyr 
den moderne retorikken at man videreutvikler og supplerer antikkens retoriske teorier med 
nye innsikter. Til slutt kan moderne retorikk vise til ulike språk- og tekstvitenskaper som 
arbeider med problemstillinger som ligner retorikkens. Dette kan for eksempel være 
diskursanalyse som jeg benytter meg av i denne avhandlingen, i tillegg til retorisk analyse. 



(35)Andre språk- og tekstvitenskaper som arbeider med problemstillinger som ligner retorikkens 
 er blant annet pragmatikk- og argumentasjonsanalyse (Bakken 2009: 16). 


I moderne retorikk arbeider man med et utvidet tekstbegrep6. Det vil si at alle former for 
 kommunikasjon kan undersøkes med en retorisk forankring. Altså anser man ikke bare tale 
 eller tekst som retoriske ytringer i den moderne retorikken. Både foto, film og reklame kan 
 være utgangspunkt for retorisk undersøkelse og analyse. Dette er ytringer som langt på vei har 
 samme funksjon som de velkjente talene fra antikken, men den teknologiske utviklingen har 
 altså gitt oss flere medier å uttrykke oss gjennom (Lund-Johansen 2011: 11). 


Den retoriske situasjonen 


Den retoriske ytringen er avhengig av sin omkringliggende kontekst for å være vellykket. 


Ytringen må ytres i det riktige øyeblikket, og en ytring som fungerer i en situasjon fungerer 
 ikke dermed sagt i en annen situasjon (Bakken 2009: 55). Det er fordi enhver situasjon har 
 sine unike egenskaper, og retoriske ytringer er derfor situasjonsbetinget. Dermed kan den 
 samme ytringen ha ulik betydning i ulike situasjoner (Lund-Johansen 2011: 11). Et slikt syn 
 på ytringer sammenfaller med et dialogisk og sosialkonstruktivistisk syn på språk og 
 kommunikasjon. Det er altså like viktig å kunne velge ut det rette øyeblikket for sin retoriske 
 ytring, som det er å vite hva man skal si og på hvilken måte man skal si det. Det rette 
 øyeblikket kalles kairos eller den retoriske situasjonen (Bakken 2009: 55). 


Bitzer avklarer i sin artikkel The Rhetorical Situation (1968) hva som kjennetegner den 
 retoriske situasjonen. Utgangspunktet for denne beskrivelsen er Bitzers oppfatning av at en 
 retorisk ytring er en ytring som har til hensikt å skape handling eller forandring i verden 
 (Bakken 2009: 55-56). Dette kan eksemplifiseres med politiske taler i forbindelse med 
 valgkampen før et stortingsvalg. Gjennom sine taler ønsker politikerne å overbevise velgerne 
 om at de er gode kandidater til å representere deres meninger. Talene skal resultere i at 
 velgerne gir sin stemme til nettopp deres parti på valgdagen. Den retoriske situasjonen blir 
 dermed en situasjon der man gjennom språklige ytringer, for eksempel en politisk tale, skaper 
 rom for handling eller forandring i verden. 


       


6Retorikkforskeren Barry Brummett er kritisk til å bruke de antikke retorikkbegrepene på samtidens kultur og 
populærkultur, da han mener at man ”vil overse hvordan mening og påvirkning faktisk håndteres og skapes i vårt 
samfunn” (Kjeldsen 2009: 54). 



(36)Ifølge Bitzer består den retoriske situasjonen av de tre delene det påtrengende problem, et 
 publikum og de tvingende omstendighetene. Det påtrengende problemet er en ufullkommenhet 
 eller en slags hindring som trer frem i en spesifikk situasjon. Dette problemet må kunne løses 
 gjennom språklige ytringer for at det skal kunne betegnes som et retorisk problem. Et 
 påtrengende problem kan for eksempel være at det er etterspørsel etter hva slags 
 kulturpolitikk et politisk parti ønsker å føre. En slik situasjon krever en redegjørelse i form av 
 en tekst eller en tale, altså en språklig ytring. Publikummet i den retoriske situasjonen er de 
 menneskene som kan la seg påvirke av den språklige ytringen slik at de kan bidra med å gjøre 
 en forandring. Publikummet til den retoriske ytringen omfatter dermed ikke alle som på en 
 eller annen måte mottar ytringen, disse kan heller betegnes som mottagere. I en 
 stortingsvalgssituasjon er det de potensielle velgerne som er det retoriske publikummet til 
 ytringen om kulturpolitikk. Til slutt er de tvingende omstendighetene det som regulerer 
 mulighetene for å løse det påtrengende problemet. Det vil si at situasjonens omkringliggende 
 kontekst regulerer hva som passer seg for den språklige ytringen (Bakken 2009: 56). Dette 
 kan eksemplifiseres med at partiene utgir et partiprogram som følger konvensjonene for 
 hvordan partier skal legge frem sin politikk, isteden for å twitre sin politiske agenda i sin 
 helhet. 


Teorien om den retoriske situasjonen har i senere tid møtt kritikk. Retorikkprofessoren Vatz 
 (1973) mente at Bitzers teori om den retoriske situasjonen manglet en sosialkonstruksjonistisk 
 dimensjon. Ifølge Vatz var Bitzers retoriske situasjon deterministisk fordi det påtrengende 
 problemet allerede eksisterte før kommunikasjonen avdekket det. Det påtrengende problemet 
 ligger ifølge Bitzer og venter på å bli avdekket gjennom kommunikasjon, for så å bli løst 
 gjennom språklige handlinger. Vatz mente på sin side at mennesket selv bestemmer hva og 
 hvordan det vil kommunisere. Dermed er det mennesket som skaper den retoriske situasjonen 
 og det påtrengende problemet, ved at det selv velger ut hva som er et problem og hvordan 
 dette skal håndteres. Denne måten å se den retoriske situasjonen på, samsvarer i stor grad med 
 min faglige bakgrunn og de grunnleggende teoriene jeg støtter meg på i denne avhandlingen. 


Vatz’ tilnærming til den retoriske situasjonen er mer dynamisk og dialogisk og dette fungerer 
godt med mitt faglige fundament innenfor den anvendte språkvitenskapen, dialogismen og 
sosialkonstruksjonismen. 



(37)Doxa  


Doxa er et menneskes oppfatning av og kunnskap om tilværelsen. Doxa består av de tre 
 delene: det universale, det kulturelle og det individuelle doxa. Det universale doxa er 
 allmenneskelige erfaringer man gjør seg kun i kraft av at man er et menneske, og at man bor 
 på jorden. Det kulturelle doxa er den virkelighetsforståelsen man har fordi man er en del av en 
 samfunnsgruppe. Slike samfunnsgrupper er for eksempel religiøse samfunn, en nasjon, eller 
 en familie. Det individuelle doxa er de virkelighetsoppfatningene man som individ er alene 
 om (Bakken 2009: 44-45). Dette kan for eksempel være ens personlige meninger om landets 
 regjering. 


Retorikk og politikk  


Kjeldsen påpeker at oppgaven til en politisk tale er å vinne tilslutning (Kjeldsen 2014: 13). 


Denne oppfatningen mener jeg kan overføres til politiske tekster som mitt analysemateriale. 


Disse tekstene har som endelig mål å overbevise sine lesere om at kulturpolitikken som 
 presenteres er den riktige for folket. Altså søker tekstene tilslutning fra sine lesere. Ifølge 
 Kjeldsen retter den politiske talen seg mot fremtiden, i motsetning til den juridiske talen som 
 retter seg mot fortiden og noe som har skjedd (ibid: 19). Denne fremtidsrettetheten mener jeg 
 at også gjelder mitt analysemateriale. Dette er tekster som forteller om hvordan noen politiske 
 partier ønsker at den fremtidige kulturpolitikken skal være. Analysematerialet presenterer 
 altså hvordan fremtidens kulturpolitikk kan bli, forutsatt at partiene havner i en posisjon som 
 gir dem riktig type handlingsrom.  


Retorikk er en lære som først og fremst tar for seg kommunikasjon i det offentlige rom 
 (Kjeldsen 2014: 104). Dette er for eksempel debatter og taler som begge er ulike 
 sakprosasjangrer. Altså er sakprosa også relevant i retorikken, og det sakprosaorienterte 
 tekstsynet i avhandlingen aktualiseres dermed ytterligere. Selv om mitt analysemateriale 
 verken er debatter eller taler, er det tekster som inngår i den offentlige, politiske 
 meningsutvekslingen om kulturpolitikk. Likheten mellom en retoriker og en sakprosaforsker 
 er at begge undersøker direkte ytringer om virkeligheten (ibid: 120), og det er nettopp dette 
 jeg gjør ved å undersøke tekster om kulturpolitikk.  


6.1  De retoriske bevismidlene 


I retorikken betegnes alt det som på ulike måter bidrar til å overbevise mottageren som 
bevismidler. Aristoteles skiller mellom to typer bevismidler, de ikke-tekniske og de tekniske. 



(38)De ikke-tekniske bevismidlene ligger utenfor teksten i form av elementer som skriveren kan 
 henvise til og dermed styrke sine argumenter (Aristoteles i Bakken 2009: 33). Dette kan for 
 eksempel være Den kulturelle skolesekken som flere av tekstene i analysematerialet peker på 
 når det er snakk om kultur for barn og unge.  


De tekniske bevismidlene er de bevismidlene som finnes i selve teksten. Aristoteles beskriver 
 tre typer tekniske bevismidler, det han kaller etos, patos og logos. Disse tre bevismidlene 
 bidrar alle til overbevisningen av mottageren ved at  


”de oppfatter avsenderens karakter (ethos) som troverdig. For det andre kan 
 mottagerne bli overtalt fordi de settes i en viss følelsesmessig affekt (pathos). For det 
 tredje kan mottageren bli overtalt av resonnement (logos), når de oppfatter dette som 
 sant eller sannsynlig.” (Bakken 2009: 33-34).7


Disse tre bevismidlene var den antikke måten å forklare den psykologiske dimensjonen ved 
 retorikkens overtalelsesevne. Selv om teorien om etos, patos og logos stammer helt tilbake til 
 Aristoteles’ tid, har de likevel vist seg som svært fruktbare måter å analysere teksters 
 overbevisningsevne, også i vår egen samtid. 


Etos 


Begrepet etos kan forklares som talerens troverdighet. Hvis ikke avsenderen8, taleren eller 
 skriveren, av en ytring klarer å skape en troverdig karakter kan den risikere at ytringens 
 budskap ikke når frem. Troverdighet skapes når språket brukes til å fremstille avsenderens 
 fornuft, forstandighet og velvilje.  


I den moderne retorikken arbeider man gjerne med et tredelt etosbegrep. Det innledende etos 
 er den oppfatningen man har av avsenderens troverdighet før man leser en tekst eller hører en 
 tale. Denne før-forståelsen bygger på vår kjennskap til og kunnskap om avsenderen. I 
 analysematerialet i denne avhandlingen er det innledende etos den oppfattelsen man har av de 
 politiske partiene før man leser tekstene om kulturpolitikk. Avledet etos er den oppfatningen 
 man får av avsenderens troverdighet med utgangspunkt i selve teksten. Teksten kan enten 
 bekrefte det man trodde om avsenderens troverdighet, eller den kan avkrefte det gjennom 
 eksplisitte eller implisitte uttrykk. Man vil altså kunne danne seg en mening om et politisk 
        


7 Det varierer mellom stavemåtene ethos, pathos og etos, patos. Jeg har valgt å bruke stavemåtene uten h. 


8Bakken (2009) bruker betegnelsen avsender om den som ytrer en muntlig eller skriftlig retorisk ytring. 
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